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0.) B r i e g a t á r s a d a l o m , nagyon beteg '! Bo-
té cmlok baci i lusíű immár kiüíéwel f enyege t ik f*t r > %r * 

é le te re jé t , a min thogy ennek l egbőségesebb for-
r á s á t : az crkölcs'Vt és l ovag ia s ság tiszta hzéket 
tényleg* végpiiBztulá^ra j u t í a t í á k . 

Avíio-y van-e e rkölcs van-e lovag ias ság an-

nak a t á r s a d a l o m n a k , me lvnek kebe lében feles 
* ^ 

s /ámínal nsz le le í re nnílto he lye t foglalhatnak ol 
oly egyének , a kik nem r i a d n a k vissza oly tet-
tek elkövetésétől sem melyek egyenesen a hűn-
tc 10törv én yk <uiyvhe ü tköznek ? 

Van-e e rkö lcs van-e lovagiasság1 annak a 
1 á i sadalonuiak* m e l y n e k keheiében oiy egyének 
is fog la lnak h e l y e t k ik a v é g r e h a j t á s i ü g y i r a t o k 
és g y á m o l t a l a n <)/vegyek s i ra lmas panaszuk sze-
r i n t n y a k i g u s / i i ik különfé le j e l l e g ű a d ó s s á g o k b a " , 
kiki e n é z v e a esőd réme m á r nem vá ra t l an vendég 
és k ike t evak a „ l o v a g i a s s á g " t a r t fe lszínen , t 
i. ameddig lehel-

A tá r sada lmi e lzü l lö t t e rkölcsének k i fo lyása i 
azok s m i n t f e l m e r ü l t e s e m é n y e k is, me lyek a 
t á r s ada lom a l a p j á t : a c sa ládo t t á m a d j á k m e g és 
h u r c o l j á k a p i a c r a , á r u b a bocsá tván annak min-
den szentségét , t i sz taságá t , k e g y e l e t é t : k i foszt-
v á n azt minden ke l lőméből , ü r ö m é b ő l és bol-
d o g s á g á b ó l . 

C s a k zül löt t e rkö lcs i é rzék leliet az, amely 
k ö n n y e l m ű életre, munkakörü lé s r e , szé lhámosko-

d á s r a ösztönzi az egyént , azzal a biztos tudat-
tal , hogy az ily élet v é g e : csak a bö r tön vagy 
az öngy i lkosság • lehet. 

Csak a t á r s a d a l o m zül löt t e rkölcse l ehe t 
m a g y a r á z ó j a az i f j a b b nemzedék testi és le lki 
ko iTupc ió jának i s ; csak ez szület te és nevel-
het te o lyan n a g g y á a könnyelműséget egyfelől a 
— ha jh ázást és paza r l á s t másfelöl . 

Maga az e rkö lcs h i á n y a is elég arra , h o g y 
a tá rsada lom a l a p j á b a n m e g r e n d ü l j ö n és össze-
omol jon . Mennyivei romlot tabb tehá t az o l y a n 
tá rsadalom, a me ly az e rkölcs te lenségek m é g a 
lovag ia s ság í á t y o l á v a l is kendőzi , 

Igen , a m a i t á r s ada lom lovag ia s sága j a v a 
részében csak á larc , me ly a r r a való, hogy el-
fe ledje szeműnk elöl a t á r s a d a l o m Medúza f e j é t 
L i. emeddig lehet. 

í g y n e v e l k e d n e k aztán ilyen t á r s a d a l o m b a n 
Ibsennek hősei , a „ t á r s ada lom osz lopa i" , ilyen 

* 

H a a vadá l l a tok p rédá i e l f o g y n a k ; a vad-
ál la tok egyináot fa l j ák fel. E b b ő l a s ivár igaz-
ságból mer í t jük a r emény t a t á r s ada lom meg-

U! 
1 £ l asara. i m m á r a pret ia rogy tan vau, a v 

ál la tok e g y m á s ellen fordulnak, s bizonyos, h o g y 
az egyik a másikat fe l fa l ja . 

A t á r s ada lom el lenben igaz h u m a n i z m u s a 
és szeretete ped ig za j ta lanul , de annál h a t é k o -
n y a b b a n m u n k á l köz re a t á r sada lom száiiálására. 

Ks mi remélünk egy j o b b kort', hiszen a vi-
lágon mind ig a rossz volt tú l sú lyban s mégis l ia 
hosszú időközökben rövid időre i s /mindig g y ő -
zede lmeskede t t felet te a jó . < .V. 

ft Ir'CMI rí • m a m a a r jz 

r 
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Paíruska ur szereti e vjl»a a házát eladni, mert: 
szép telk<'t szemelt lei magának a piacüüii s ott a ' tart 
építeni. Hanem hát a régi ház csak felerészben volt 
az övé a másik fele testvér nénjét a vóii Zswsi kis-
asszonyt illette. B e./i volr. a bibi, mert a jámbor Zsuzsi 
»¿m a világért sem akart az ősi fészektől megválni . . . 

. . i t t születtem, ebben, a házban, itt is alcank 
iih'glm'ni í — mondogatta, s nem tágitoit . . • 

Kgy k h M k&honw* is volt, títt az álonilá ások-
ban . . ° Bzóval makaesnl ragaszkodott a házboz . 
M ö Lelecgyezése nMkül pedig- lMru,lca ur nem ad-
liatta ol mfrg a sa|átfeltírészót sem . • . 

Nagypémcken reggel P fe | ük«yá r Wmflmi jar5 
népe különös liirt hallott. 

JVtrusku Igiiáez főkapitány házát kisértelek járjak. 
Soha, mióta LHtspökóvárt a tfivölí elpusztította, a nagy 
píaczon ilyen gyülekezés nem volt. 

Az emberek suttogva bujtak össze » rémült arcz 
czal beszélték el cgymásnr.k a történet részleteit, 
molyeliet egvikuk ue 1 Matt. Kupka, a harangozol pmifcoKSag 
77 esztendős mintaképe, elfelejtett a migymisére be-
harangozni; Hájas Kata asszony uem vette észre, 

a n y a g o t a P a n a m a - b o t r á -
n y o k h o z és szolgál ta t ja e század végnek minden, 
g ro t e szk és ka r ika tu ra i j e lenségé t . 

S ez ellen n incs más o r v o s s á g min t az 
i g a z s á g n a k a m a g a j o g a i b a való visszahelyezése. 

A-a a t á r s a d a l o m , m e l y b e n az igazság a ve-
zető és az igazságra t ö r e k e d n e k ; első so rban 
he lyes t á r sada lmi vé leményt szerez, másodsorban 
u n d o r r a l e l fordul szabadalmazot t bősei e lö l ; — 
e mellett ledönti az á l n a g y s á g o k a t s megérmezi 
mindennek a maga é r téké t , elő Ítéleteit, el f o g j a 
hányni , egységes béké t élvez szivében s gyarap-
szik, a tökételetesséa - felé ha l adván . 

kog-y az inargyerekek az almáját lopják,, — oly hévvel 
deklamált; Vűszlor Imre, l/eesiiletes szűcsmester pedig 
kereszteí vetett magára a korcsma előtt is. Pa.lcli 
Tamás találkozott az utczán Jani urfival? a ki négy 
esztendeje adósa egy ruha árával é;s PakJi Tamás nem 
kérte a pénzéi'. Az aljárásbiró, derék, pocakos aggle-
gény, elment a gyógyszertár előtt és nem nézte meg 
magát a nagy üvegtáblában. 

Ea mindezt a fölfordulást az a hír okozta, hogy 
a főkapitány liózát kisé/tetelc jáiják. 

Kellett vahujjinek i m m a dologban : mert Püs-
pökóvár rrástudö küzüns-ögét mindöti kónza szellő meg 
nem ing-alja kii:ében. Bizonyosat ugyan senki se mon-
do t t ; ele azt uton-utfélen beszéli ék, hogy a Petrnska-
kisasszonyok, ezek a fehér -viaszból formált angyalkák 
egész- éjjel-imádkoztak; a padlásról titkos dübörgés 
hangzóit ; a falakon kopogó szellemek árnyai vonultak 
végig és a főkapitány testvére, az öreg í>uzsi asszony 
leje alól tízszer is kihúzták a vánkoKí. 

A mogrontott luíz zöld kapuja egé^z nap be volt 
zárva, s a magas kőfalon a legkiváncyfob szemek se 
birtalv keresztül hatolni. Egyedül Er/>ók néninek, a 
Boris szolgáló mostoha anvjának, sikerült egy percre 
bejutni. 

— J a j édes lányom/ gyere hamar, haldoklik az 

Tornacsarnok és a főgymnasíiim, 
Looke, az angol bölcsész mondja, .hogy a nevelés 

célja: ép elme ép testben. 
Tesl és lélek Yörösmarthy szerint is két atyafi-

gyermek. Egyik a másik nélkül nem lehet. Ha a lélek 
nevelésévei, vagyis ismerteti gazdagításával, érzelmi 
nemesitésével s tevékenységének erkölcsi irányításával 
alaposan és sikeresen foglalkozni akarunk; akkor a 
test épségének fen tartásáról, erőinek iigyesitéséről s 
fokozásáról megfeledkeznünk nem lehet s nem szabad. 
Mit ér az, Ina életünk egész folyamában panaszosan kell 
önmagunkon tapasztalnunk: „a lélek kész, de a test 
erőtlen." ! 

A szarvasi főgymnasium régtol fogva áldozat-
készséggel felkarolá a testgyakorlás "erdekét. A tanu-
lóság tornázni ügyességéről minden évzáró vizsgála-
ton meggyőződött mii veit közönségünk, mely annyiszor 

megtapsolta s megjutalmazta az erőt s ügyességet, meg-
dicsérte és méltányolta a bátorságot s vállalkozó őnbi-

ctj n 
A szegény leány futott. Erzsók néni az utcán 

megállította. 

- Mit tudsz? mit láttál? minő volt? Beszélj ! 
~ De mikor az édes apáin ! . . . • 4 

— ürdög baja sincsen. Csak azért mondtam, hogy 
kiere.-szen a vén asszony. Láttad a kisértetet? 

~ Láttam-e, anyámasszony ? Ugy ' láttam, mint 
kigyelmedet látom. Fehér lepedő volt rajta, a csontjai 
zörögtek, mint a vacogó ember foga. ' 

Villogó haj úszott utána, szemeiből és szájából 
kénköves tüzet okádott. Hát még az a, csörömpölés, a 
mit véghez vit t! Az üvegek, az edények táncoltak az 
almáriumban s a szenteltvizíartóből egy szempillantásra 
kiszaladt a viz. A ténsűr a fejét se merte kidugni a 
paplan alól, a kisasszonyok pedig halványabbak voltak 
mint a mikor bálba mennek. Épen éjfélt vert a torony-
ban, mikor a csengelyuk meg^ólalt&k. Én hallottam 
a zajt s fólnyiíott-Am a szemeimet De a világért sém 
tudíam meginozáuhii» A szivemet' mintlia malomkő 
nyomta volna s a kezeim gúzsba kötve%e fájnának 
ugy. A gonosz leiek járt fölöttem. 

Erzsók asszony eleget hallott; "kipirult a lótás-
futásban, mire a komámasszonyt, sogörasszonyfc, án-
gyoma>jszoiiyt s a jő ég tudja még miféle asszonyt ösz-
szekolompolta. Déli. harangszóra mindén' ember tudta 
már a dolgot s még Eöt Miska, a három mázsás mé-
száros is igy íuhászkodolt: ' -

Add meg uram, mindennapi kenyerünket s 
ments meg a kisértefcektől 

(Vége kov.) ' • 
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zalmat. Köztudomású az is, hogy fejlettebb tanulóságunk 
mindkét országos tornaünnepélyen méltányolva, díszok-
levelekkel s emlékérmekkel kitüntetve lett ügy tarin-
sitott Ügyessége, mint fegyelmessége miatt. Majaleseken 
tornaünnepély eken, korcsolyázó, úszó- és csolnakázó-
versényeken örömmel tapasztaljuk azt, hogy a tested-
zés és erőfejlesztés nevelői feladatait a helybeli fögym-
nusium kellőkép szolgálja. 

Nagy akadálya azonban a gymn. . ifjúság torná-
zásának az, hogy a főgymnasiumnak alkalmas torna-
csarnoka s játszótere ma sincs. Bérel ugyan a fög; m-
nasium évek óta egy előbb fűrészmalommá alkotott na-
gyobbacska fa bódét, mely jobbnak hiányában torna-
csarnokká keresztelve magába fogadja a tornázókat; 
de ennek hiánya m, hogy nemcsak szűk, hanem szigorú 
télben föl sem fűthető s igy a benne tornázok egész-
ségét veszélyezteti s mellékén nincs is megfelelő ját-
szótér, miért is a tanulóság azon vízlevezető árokba 
szorul, mely a lapályon fekvő templom környékéről a 
vizet a holt Körösbe veheti. 

A magas közoktatási kormáuy is méltányolja a = 

tanulóság tornázási haladását s alkalmas tornacsarnok 
építését nemcsak évek óta síirgeii, hanem még anyagi 
segítség kilátásba helyezésével is építkezésre ösztönzi 
a főgymnasiumot. Nem lehet tehát a tornacsarnok épí-
tésének ügyét továbbra elhalasztani. 

Ezeii életkérdés hatása alatt évek óta keres a 
főgynmsium építkezésre alkalmas területet. E lassú 
fejlődési! dologban ma a megállapodás ez: kérje el a 
fögyinnasium Szarvas nemes városától adomány kép a 
főjegyzői lakot, s annak a Csernák-iskela felé terjedő 
kerti helyiségén épitse löl tornacsarnok át úgy, hogy a 
kert megmaradó része a fögymnasiumi udvarral kap-
csolatba hozva s épületek közé rejtett tágas nyári tor-
názó és játszó térré formálva a fögyinnasium közelében 
olyaö könnyen kezelhető s ellenőrizhető helyet képez-
zem, mely a remélhető jobb jövő küszöbén a taninté-
zethez fűzhető minden további kívánságokat is méltán 
kiegithesse. 

Ugy vagyunk értesülve, hogy a fögyinnasium ré-
széről ily értelmű kérvény lett Szarvas városához be-
terjesztve. Mi ez eszmét szívből üdvözöljük. Ugy va-
gyunk meggyőződve, hogy Szarvas városa uem vona-
kodhatik az épitkezósre igen is reá utalt fögyinnasium-
inal szemben ez áldozattok Különben is a hatvan év 
óta Szarvason működő fögyinnasium olyan anyagi hasz-
not, olyan értelmi fej lést, olyan társadalmi közműveit -
dési, hazafias és magyar nemzeti érdekeket szolgál, 
melyekből Szarvas városa is ugy anyagi gyarapodásá-
ban mint értelmesedésében, műveltségében, hazafisógá-
ban és magyarosodásában évente kivette és kiveszi 
pénzértékkel alig mérlegelhető szellemi hasznát. Azt 
hiszein, nem kell erre hosszas bizonyítás, mert erre a 
köztapasztalat igazolja. 

* 

Érdeklődéssel nézzük ez ügy lebonyolítását s nem 
vonakodunk azon m eggyő z őd é& ú n k n e k ad az kiíeiezést 
hogy városunk elöljárósága és képviselő testülete nem 
lehet elfogult és ridegen számítgató, midőn a város 
annyi sarkalatos éidekeivel összefüggésben álló főgym-
nasiitm jövő sorsáról van szó. Bár ha értékes középü-
let átadásával nem jelentéktelen áldozatot hozna is a 
város, midőn a kért főjegyzői lakot a fögyinnasium 
rendelkezése alá böcsátandja, de nem szabad megfeled-
keznünk arról sem, hogy a szépen s alkalmasan kiépí-
tendő tornacsarnok s a melléje átielepithetö tanitókép/ő 
szintén oly középület, mely ha névleg gazdát cserélne 
is, Szarvason és Szarvasé marad s a főgymiiasjum ér-
dekeinek szolgálata mellett, a városnak s gyermekeit 
iskoláztatni óhajtó családjainak és a közönségnek sok-
szerű szükségeit kielégíteni lesz hivatva. 

Hisszük, hogy Szarvas városa a szomszéd Mező-
Túr, Szentes, Békés, Csaba, Szolnok, Kisújszállás lel-
iesedésén lelkesedésre hevülve, megérti korunk fölhí-
vását s meghozza áldozatát az iíju nemzedéknek azzal, 
hogy a főgymnasiuni kérvényét sem cl nem ejti, sem 
el nem odázza, de múltjának emlékeihez s jelen köz-
művelődési hivatásához méltó módon előmozdítja e köz-
érdekű ügyet. 

Legyenek meggyőződve az érdemes tanács és kép-
viselet tisztelt tagjai arról, hogy a jobb jövő szolgala-
tában azon községek intézkednek legbölcsebben, melyek 
a körünkben található iskolák fejlesztésére s tökélete-
sítésére a tőlük kitelhető áldozattól — anyagi érdekek 
egyoldalú túlbecsülése miatt — nem vonakodnak. Kü-
lönben is $zarvas váróra elég szerencsés abban, hogy 
a városháza környékén, a piactéren s más felé is oh 
alkalmas fekvésű helyiségekkel rendelkezik, melye£ 

át- vagy kiépítése által jövőben szükségesnek mutat-
kozó középületeit összevonhatja, kezelhetőbbé és alkal-
masabbá teheti, mintha szétszórva tartja fenn azon 
régibb származású épületeit, melyeknek évi gondozása 
s tatarozása már elhelyezésüknél fogva is sok nehéz-
séggel jár. Ha nem csal bennünket a jövőre vonatkozó 
sejtelmünk: akkor már csak a város szépítése érdeké-
ből is kívánatos, hogy a templom utcára és piactérre 
néző chiirai fala a Mitrovszky-kertnek lassanként le-
bontásáéit s annak helyén a városházával s járásbiró-
sági épülettel szerencsésen kapcsolatba hozható közé-
pületek emeltessenek. Szintúgy ott clisztelenkednek a 
Scheiner-bazár, a Yigner-faraktár, az emlékezetes vö-
rösház és csendőr-lak tauy a, melyek csaknem kérdő je-
lek gyanánt meredeznek a jövőbe, alkalmat kiii'tlván 
a város szépítésére. 

Ezek alapján szívesen üdvözöljük mindazon ta-
nácstagokat és képviselőket, kik a fenlebb jelült irány-
ban az első határoló lépést nemes szivük indításából 
s városunk igaz szeretetének ösztönzéséből megteszik. 

— Telefon. A csabaiak által telepitett Megyes-
egyháza községe ugyancsak halad. Most a község 
képviselőtestülete telefonhálózatot óhajt készíttetni, a 
mely á községet M.-Bodzással kötné össze. 

Útban a fegyház felé. Szomorúan érde-
kes jelenet játszódod le most hétfőn délben a csabai 
vasúti állomáson. Ekkor hozták Gyuláról Bartóky 
Lásztót, a csabai „Népbank" volt vezérigazgatóját 
megfelelő szuronyfedezet mellett hogy Váczra, a fegy-
házba vigyék, ahol végre s helyet szorítottak számára. 
Bartókynak fölösen módjában volt tapasztalnia, hogy 
ő Csabán még mindég szomorúan érdekes alak. 

— Uj hid Öcsödöd. Öcsöd és Tiszaföldvár kö-
zött a Körös 13-ik átmelszési szakaszán uj fahidat épít 
az állam, m#v már munkába vétetett. 

i u j s 1 3 ? 

— A szarvasi dalkar május e 
szabású hangversenyre készül. E célból a rendezőség 
választékos műdalok s operette-toredékek betanulását 
tervezi, ismerjük kisvárosi életünkben az ilyen feladat 
nehézségeit. Különösen nehezíti nálunk e feladatot azon 
visszás Körülmény, hogy sokan a működök közül a tan-
órákat hiányosan látogatják s ezzel a betanulás és ösz-
szesokás sikerét gyakran kockáztatják. Szorgalmas, 
lelkes, kitartó tanulmány adhat csupán művészi válla-
latnak sikert. J£ célból a dHkar határozata alapján 
fölkérem a működő í. c. tagokat, legytwek szívesek in-
nen tál a gyakorló órákat pontosan és teljes számmal 
látogatni. Ben ka tíynla, elnök. 

— Az elöljáróság közhírré teszi, hogy miután 
a temető alatti szőlők uíain nagyon nehéz a közleke-
dés az utakba agazó fagalyak miatt, minden egyes sző-
lőtulajdonos tartozik a törvényes következmények terhe 
alatt ezen kinyúló íagallyakat levágatni. 

— Halai a vasúton. Megható szerencsétlenség-
ről értesülünk. JBalla Zsigmond öcsödi lakos már régen 
betegeskedőt, az utóbbi időben azonban jobban érezte 
magát es rokonai meglátogatására Csabára utazott. Az 
uíon lett rosszul, elannyira, hogy Gyomán, a vasúti 
kocsiban kiadta lelkét. 

— Gyászhír. Özv. báró Bánhidy Béláné szül. 
földeáki Návai Irma, Gróf Bolza h'éza helybeli nagy-
birtokos, s köztiszteletben álló tűzoltó főparancsnoknak 
anyósa f. hó 17-én városunkban jobb létre szenderült. 
Temetése f. hó 19-én tartatott meg. A gyászoló család 
a haláleset alkalmából a következő gyászjelentést adta 

** 

ki : Özv. földeáki Návay Tamásné, szül. Almásy Anna 
Návay Lajos és neje szül. Eötvös Ilona bárónő, báró 
Bánhidy Antal és neje szül. gurahoiici Remekházy Józsa 
Ozv. báró Bánhidy Albertivé szül. benedekfalvi Luby 
Stefánia, Gróf Bolza Géza és fia mélyen szomorodott 
szívvel jelentik, szeretett leánya, illetve nővére, sógor-
nőjük, mennye, anyósának és nagyanyjának özv. báró 
Bánhidy Béláné szül. földeáki Návay Irmának Szarva-
son, 1894. évi február hó 17-én d. u. 1 órakor éle-
tének 52 évében hosszabb, súlyos betegség után bekö-

— mint már jeleztük — sok és fontos tárgya lesz 
ezek között az utado-alap torhéi a felveendő egymfPió 
kétszázezer forint kölcsön folytán a kiépítendő uthálo-
zát, továbbá a vármegye községei egymással, összeköt i 
távbeszélő. 

— - Szarvasi legendák. P á s z t o r y Gál or 
sikkasz'ó 1.ani!ó fegyelmi ügye áttéteteti az egyházi 
bírósághoz, liol öt hihetőleg nem csuk állásától foszt -
jak meg. hanem a tanítói pályára mindenkorra alkal-
matlannak fogják kijelenteni. Kzzel kapcsolatosan kö-
zöljük, hogy Pásztory sikkasztásától Szarvason egész 
legendák vannak forgalomban, nem tudják elhinni, hogy 
az elsikkasztott összeg Pásztory kezén mént volna 
keresztül, ki maga a szolidság mintaképe volt. Mint 
tanító is nagy tekintélynek örvendett. 

— Uj pénzintézet a megyében. Orosházán 
uj pénzintézet, immár a hatodik, van alakulóban „Ipa-
rosok és földmive*ck hitelszövetkezete" c/imtneL A 
mult vasárnap felolvastatott az alapszabály mintegy 
20 érdeklődő előtt, de nem fogadtatott, el, hanem új-
ból kidolgozzák. A mozgalom élén Krausz Vilmos áll. 

— Mikor irják át a p.-földvári földeket ? 
Orosházán élénk érdeklődést támaszt, hogy a p.-föld-
vári kincstári birtokok mikor fognak az uj tu'ajdonosok 
nevére telekkunyveztetni ? Mint tudva van, nincs semmi 
akadály az átírás útjában. A minisxtor le is küldte 
az iratokat az aradi jószágigazgatósághoz s ott jöttek 
rá arra, hogy kincstár és község köz öt kötött adásvé-
teli szerződésben nem helyese» van a telekkönyvi szám 
kitüntetve vagyis nem vág össze a szerződésre irt 
szám a telekkönyvi számmal. — Most már azt a hibát 

*re hozni $ csak azután történhet meg m 
""rás. 

— Életuntak. Orosházán Kárász József, Osete 
Antal szolgája főbe lőtte magát. Tótkomlóson Karkus 
Pál tótkomlós polgár akasztotta föl magát. 

— Raffinált szédelgő. Leszich csabai gépész 
folyó hó 12-én rokonok látogatására Kétegyházán volt 
midőn beállított hoBzá egy előttük ismeretion jóképű 
paraszt ember, azzal a jókirrol, hogy Őt a csabai 
rendőrbiztos küldte Kétegyházára, hírül adandó nélcie, 
hogy hÁza a kora reggeli órákban leégett, a háznál 
levő gépeket — mint monda — sikerült megmenteni 
úgy, hogy az utozára kivonszolták őket. Mondott még 
több aprólékos részletet s a tűzvészről, amiket a 
megrémült Leszi eh képzelhctőleg feldűlt kedélyhangu-
latban hallgatott és végül a szerényen fdl&íániitott 
kütdönczdijat 1 forintot fájdalmas köszönettel készség-
gel kifizetett a pórnak. A legGlső vonattal visszautazott 
Csabára ; az indóháznál, majd hazasietve, az íuezán is 
találkozott számos ismerősével, akik őt meglátva, 
szokásos rendes módon köszöntették, egyik sem állí-
totta meg, mint azt természetesen elvárhatta voJaa, 
ami mód nélkül fel is tiint nékie, de a legnagyobb 
meglepetes akkor érte, midőn abba az útezába fordűlt, 
ahol a háza van, amelyet teljeien épnek, a ház előtt 
pedig nejét reá nyugodt mosolylyal várva találta. 

met is elszenvodttített vele. 

A társulati leányiskola hangversenye. 
(1894. fubr. 17-ün.) 

vetki zeit elhunytál. A megboldogult hűlt tetemei f. hó ! Tűznek szerencsére, m híre se hamva sem volt nem-
19-én délelőtt 10 órakor Szarvason tétettek örök nyu- | c s a k ö nála, hanem nagy népességű egész Csabán sem. 
galomra. Az engesztelő szent mise áldozat február 20-án ! A z t l l z > f l i r f a , 1 - o s P a r a s z t t a l á l l a 

d e 10 órakor mutattatott be a/ c^ek ürinak a 1 h o g y k Í i l d ö n c z d i ' C /- í m o ü f o r i m ' m e « C á a l -u. c. iu c aicoi muiaitaiott dg az cgeic uíanak a szar- jm 8 8 a ^ ezért a forintért még órákig tartó gyötrel-
vasi röm. kath. templomban. 

— Városunkban fölállítandó harmadik gyógy-
szertárra ujabban Pollatsek Vilmos folyamodott. 

— Halálozás. Jancsovics Pál megyénk derék 
érdemdús és páratlan igazságú alispánunk tegnap dél-
előtt Gyulán elhunyt. Temetése holnap délután lesz. . . . I r ^ m már én verset, elbeszélést, sőt — bo-

— Köszönetnyilvánítás. Haviár Dani orsz. c s á n a t o t kérek most egy regényem késziil, a .színi 
gyűlési képviselő urnák ugy a képviselőház mint pedig kritika" kedvenc vessortom, ha nincs, csinálom a hirt, 

de a „Hírrovat" nem szenved hiányt, szóval — szeré-
nyen megvallva — a „perfeet hirlap-iróu minden kel-
lékével bőven birok, és az olló az ideálom; hanem 
műkedvelő előadásról ^sak egyetlen egyszer referáltam ; 
mert bárha „körülírva" mondom meg és ki (szokásbői) 
m igazat, (csak nem veretem be a fejem) mő is pirul 
szemérmen^, ha olvasom, a műkedvelők hallatlan mű-
vészkedéseiről megeresztett banális hazugságokat. 

Mondtam is a szerkesztőmnek, bízzon meg a re-
ferálásssl szelídebb lel ű embert, mert én megirom az 

választó kerülete köszönetet és bizalmat szavazott, hogy 
az eg} ház politikai javaslat kidolgozásában annyi ön-
zetlen és páratlan szakértelemmel járó tevékenységet 
fejlett ki. 

— Az uj vágóhíd átalakítási költsége 2600 
frtra rug. 

— Az öcsödi „Polgári köru f. évi iebruár 18-án 
saját könyvtára javára láncvigalmat rendezett, mely 
erkölcsileg és anyagilag sikerült. — Térszüke miatt 
•zen mulatság lefolyásáról csakis jövő számunkban fog-
lalkozhatunk. 
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nyugsz 
azután történjen akármi (én még-

is váltom az adott szőt; 
Halljuk hát azt a „Virág" dalt, ugyan mit is 

gondolt az zz uj zene-tanár. — Virágdalt 3 szólamon 
— Hármast - meg — Tarka-lepkét — betanítani, 
sőt előadathatni azokkal a kis lányokkal, — de le let-
tem főzve gyönyörűen, én voltam aki legdiihöscbben 
tapsolt, aki leghangosabban „uirázött", Iriszon ugy éne-
keltek azok a szép kis lányok mint a pacsirták, biz-
tosan, határozottan, a „TCorneviUi harangokéból vett 
részlet édes zenéjét, ke'lemos műáuszait gyönyörk. elve 
hallgattuk. Adámy Rezső zene-fauár ur — kinek nagy 
képzettsége alapos tudásával, csak szerénysége concural 
— rászolgált a tüntető rokonszenvre, a zajos elisme-
résre. 

Nehéz feladatuk volt a vígjáték szereplőinek. — 
Egy „szellemdus hölgy" Bercik A. egy felvonásos víg-
játékát adták : Jenő : Mázor Elemér ur. Bella, neie: 
Ziinszky Rezsi k, a. Szeliőssy I lma: Fuksz Gizella k. a. 

Á gavallér bon vivant férj Jenő, az őt hiven sze-
rető nejét Bellát — erőnek erejével „nagyvilági hölgy-
gyé" akarja növelni, de ebbeli minden kísérlete hajó-
törést szenved, — neje megmarad szende ártatlansá-
gában. Jenőt kísérleteinek kudarca ideges dühbe hozza, 
s kétségbeejti a tudat, hogy egész életét az őt csupán 
hahiztalanul szerelő, unalmas nejével kell el töltenie. 

Szemrehányással illeti Bellát egyszerűségeért, mi-
kor megjelen Szellössy Ilma, felesége b arát n éj a, kinek 
schikkes, elegáns mivolta, nagyvilágias allűrjei elbá-
jolják. Sz. Ilma felismeri bara íné ja helyzetét, rábeszéli 
tervére, mellyel férjét észre téritenireméli szépségének 

^nde hajával, minden tudásával, szellemének magas röp-
tével megbűvöli, — afféotált nervozitásának extrava-
gantiái vi.il kétségbeejti Jenő t ; ki végre agyon zaklatva 
silányságának tudása ébred és állítja — kívánja az ö 
egy széni — kevésbé hangulatos, de mélyen érző, sze-
rető feleségét. — és megtalálja annak levelét, melyben 
tudatja távozását, mert látja, hogy hitvesi hűsége, sze-
relme terhére van. — Jenő lobbanékony természete 

„Férjhez menjek-e" című monologot szavalta Lá-
nyi Anna k. a. íntelligentiája ecclatansul nyilvánult 

serét előadásában. A monolog komikumát ügyesen, 
<en interpretálta. 

Ábránd, Bánk-bánból Bidley E.-iöl hegedűn ját-
sza Adámy Rezső ur. Zongorán kiséri Keuka Gyula ur. 

A megzavart lelki állapot csodán képzelnie, bánat 
szenvedélyes dűli, lemondás, ept dés a múltért, a sinár 
jövő irtozata, Adámy és Benka arak játékában vittun-
zitással nyert kifejezést. Az „Ábráiul:' zenei interpre-
tálása nagy zenei felfogást, rendkívüli technikát igé-
nyel, de hívatottak voltak az előadok, s feladatukat 
bravúrral oldották meg. Adámy és Benka urak játékát 
épen magas művészi színvonala miatt, — csekély zenei 
képzettségemnél fogva, kellőképen méltatni képtelen 
vagyok. — Az érzésteli, rendkívül tiszta játék után, a 
közönség impozáns módón nyilvánította csodálatát és 
elragadtatását. 

A fényes erkölcsi, sikerért méltán köszönetet ér-
demel a t. előadókkal egyetemben a t. rendezőség is, 
a hangverseny létre jötte körüli buzgalmáért. 

61« A, 

A mai fiatal emberek. 
(Folyt, és Vége.) 

Hisz épp azért fordulok önhöz felvilágosításéit, 
kedves barátom. Magyarázza meg nekem, mi az ér-
telme az ön fülig felhúzott felöltőjének, széles, felgyűrt 
nadrágjának, vastag boijának, csónakos cipőjének s 
annak a roppant apparátusnak, melylyel életuntságot, 
aggságot szimulál. 

Nos értesse meg velem ezt s nem fogja többé 
nevetni-

— Esedezem két percnyi gondolkodás időért. 
— Megadatik. 
Csak azt ne kívánja, hogy ez alatt én is hall-

Körülettünk á társadalmi élet örvényei tátonga-
nak s ugyancsak kemény, higgadt tekintetre van 
szükségünk, hogy el ne szédüljünk. — Világos, hogy 
a rajongásnak, az álmodott 'ideáloknak el kell ilyen 
korban tűnniük. — A könyörtelen valóság szemeink 
előtt yetkezi le soro: a költészet szőtte lepleket s csu-
paszflágára láttára im^'benukiük* fiatalos bátorságunk: 
megtörik, faniaxihiik kiszárad s üdeségünk elhervad. 

Azt hiszem, tunry mindaz, ami most egéb/: lényünk-
ben kifejez,(We jut, alapjában véve csak az önfentartás 
erőteljes öa/töne, szemben a vészes hatalmakkal, me-
lyek bár azelőtt is uralkodtak, de nem erőszakolják 
jelenlétüket oly nagyon rá a régibb generációkra. 

A báróné hosszasan elgondolkodva tekint ala-
bástrom kezeire és a fiatal ember feláll 

ív távozik ? — kérclé a báróné. 
, belejutottam a prelekció hangjába s ez 

unalmas, 

— Az unalmasság pedig; ebben a mi — gyors 
ős előtörő korunkban a leghalálosabb biin. 

En még sohase találtam önt oly kevéssé unal-
masnak, mint ma. 

Az ifjú elpirult. 
— S ha most eltávozom — mondá — ön ugye 

ismét az ablakhoz iil és kikaczag. " 
A báróné tagadólag rázta fejét. 
— Ellenkezőleg! 

Hanem fogadja meg tanácsomat, szokjék lé 
az elpirulásiól! Nagyon nem illik a mai divathoz. 

* * 

Felek lős szerkesztő : DEUTSCH ARTHUR. 
Kiadó és laptulajdonos : SÁMUEL A. 

A szarvasi takarékpénztár részvény-társaság 1894. 
évi február hó 22-ik napján tartott közgyűlésén 12. szám 

* t , . . , , . , .. , után 100,000 frt a tartalék alap legalább 50,000 frtra 
Züimky Rózsi k. a. megkapó hűséggel, igéző- ban a fiatal embernek ugy magatartásban, mint jara- m g i m 

bájjal adta a szerető hitvest. Jenő kitöréseinek tűrése! sában, ruházatában stb. el kell árulnia a férfikor min- Az ujkibocsátásu részvények jegyzése a takarék-
elragadó egyszerűsége, önzetlensége, bánatos hangjának klen előnyeit, életkedvet, ruganyosságot, ügyességet, a 
méla rezgése mind oly eredeti, oly üsszhangzatos volt, I kényeskedő* megvetését, a szépség kultuszát, edzett 
mely jóval tulhalaxlja egy műkedvelő niveanját; hogy' izomerőt s fiatalos biztonságot a fellépésben, 
szerepét jól fogta fel, érzésteli előadása bizonyítja, s — Ön most ugy beszél báróné, mint az idealista 

aki minden létezőt a saját érzésénele mértékével szo-
kott mérni. Mi azonban manapság szegény reálisták 
vagyunk. Tudásunk, akaratunk s érzésünk a valóság-
hoz alkalmazkodik. Elismerjük a létezőnek jogosultsá-

az a rokonszenves fogadtatás, mely minden megjele-
nését koronázta. 

Mázor Elemér ur Jenő szerepében nagy igyeke-
zettel mozgott, bizonnyal jóval nagyabb hatást ér e l 
ha több levegője — szabad tere lett volna, ele korrekt 
felfogással ambitióval játszott — ellentétes helyzetei-
ben, frappans változataiban, gentlemanszerű magavise-
lete, arcjátéka, és hanglejtése méltó elismerésre talált 

Partnereihez teljesen méltó, s azok érdemeit szí-
vesen elismerve, constatálható* Fuksz Gizella le. a. a 
címszereplőnek — a közönség részéről is nyílt jelenet-
ben viharos éljenzéssel és tapssal méltatott — művé-
szi rrvean álló játéka. Egyéniségének varázsa, utánoz-
hatlan elegantiájának kedvessége, mozdulatainak gra-
cio/ritása, tudatos alakításának perfestsége, a nagyvilági 
hölgy nervozitásának színezése, pajzán hangja, dévaj 
kacagása, — természetességgel-bájjal lett előadásában, 
játékában érvényre juttatva. 

Landler Amália k a. szép csengésű- iskolázott 
hangját, nagy élvezettel hallgattuk már több izben, most 
a „Kolduló-gyermek" Gumperttől, és „Bájos halászle-
ánykát" Meyerbecstől érzéssel, kellemesen énekelte, 
le is róttuk az élvezet ad aj át — tapssal éljennel. 

Mozárt, Varázs fuvolájának nyitányát zongorán 4 
kézre játszották Darabos Jolán k, a. és Adámy Rezső 
ur. A zenei érzék és felfogás nyilvánult a gondos elő-
adásban, a kö/önség nem is volt fukar a helyeslésben. 

A gyónás, Suppé F.-tól énekelte Gruher Géza ur. 
Legkevésbé akarom síkerét esökkenteni azon egyéni 
véleménnyel, hogy Gruber ur inkább naturalista, — 
mert a „Gyónás" bevezetésében mély basszus hangjá-
val imponált ugyan, s lei tudta fejezni amit érzett és 
akart, de finom műánszai s átmeneteinél már kevésbé 
uralkodott hangján. „Iszogalok" daláért tüntető, szűnni 
nem akaró ovációkban részesült, mely csak „Édes 
anyám . . * dalával ért végett, hogy aztán hatványo-
zott erővel újra kitörjön. El is kellett énekelnie még 
egyszer e dalt, a közönség osztatlan óhajára és 
szésére. 

gát — éppen azért, mert létezik. 
És ily fölfogás mellett az illúziókat, a melyek az 

ifjúhoz oly szépen illenek — a pokolba kergetik. 
— Bocsássa 

jak etiquettejükr 
a kijózanodás dc.b 

ezt a aeszthétikai érzést, — mert tisztán, csinosan já } 

riink, de a szépség kultuszára, elvből — nem adunk' 
semmit. — Szükségünk van szétmálott erőinkre. — ne-
hogy a kíméletlen létért való küzdelemben a rövideb-
bet hozzuk. 

— Ugy van! 
Nagy iában véve az ön kritikája báróné, — na-

gyon talá 6. Csakhogy kissé egyoldalit* Ha igazságos 
nVnv iMini. n, hibáinkhoz tartozó előnyöket is el kell 

pénztár által rendes cégjegyzés mellett folyó számmal 
ellátott aláírási iveken történik, mely aláirási ivek a rész-
vény aláirás feltételeit is tartalmazzák. 

A takarékpénztár részvényesei az nj részvények 
jegyzésénél előjoggal bírnak, s reduetió nélkül jogosul-
tak 85 frtos árfolyamon annyi nj részvényt jegyezni 
ahány részvény tulajdonukként a részvény könyvben 
bevezetve van. 

S további jegyzések 100 frtos árfolyam mellett 
történnek túljegyzés esetén aránylagos felosztásnak lesz 
helye. 

A részvény 85 Irt vagy 100 frtos ára folyó évi 
április l-ig lefizethető egy összegben, vagy pedig rész-

akar lenni, a hibáinkhoz 1 
ismernie. 

— S melyek azok? 
— Eltekintve a nevetséges túlzásoktól, melyekbe 

könnyen esik bele sok ember, de a melyek sohasem 
jcllegzők az egész irányra nézve, de meg kell engednie, 
lioo-y a sokat gúnyolt hibák mellett, külsőnkben igen 
becses tulajdonságok jutnak eszembe: Nyugalom, mér-
tékletesség, az egyéni méltóság erős ér. ete, éles tekin-
tet e valóság svámár, érdeklődés a napi kénlések iránt 
s végre igazi, mély komolyság, melyet a régibb nem-
zetek nem ismertek soha. 

— Be hisz mindezek az aggkor erényei! 
„ Ezt, csak azért mondják, mivel rendszerint 

csak az aggok vívják ki maguknak az erényeket, mi-
után súlyos tapasztalatok láncolatán végig megismerték 
a való életei: ! Ma már jó korán és erőszakosan meg-
ismertet bennünket az élet az összes nehézségekkel 
— s ez a fiatal embert sokkal < rösebben sújtja. Gyenge 
erővel találjuk magunkat oly korban, mely lépten-nyo-
moii a vas kényszerűség törvényeit tárja szemünk elé. 

;eszvenyekre: 
évi április 1-én — — — 20 f 
évi julius 1-én — — — 2i 

7Q évi október 1-én 3; 
b.) a 100 frtos árfolyamú részvényekre: 

évi április 1-én — — 
/ó évi julius 1-én — 

folyó évi október 1-én — —• 
folyó évi clecemb. 1-én — 25 frt s 

minden egyes részlettől folyó 1894. évi január l-tcl a 
lefizetésig járó 6%-lékos kamat. 

Bármely részlet fizetés elmulasztása ha a nyert 
felszólítás után 8 nap alatt az esedékes részlet be nenv 
fizettetik, — a befizetett összeg elvesztését vonja maga 
után s az intézetnek jogában áll az részvényt másnak 
eladni. 

Az uj részvények az 1894-iki üzleti év tiszta nye-
reményéből származó osztalékban részesülnek, a régi 
részvényekkel egyenlő joggal, (a folyó évi közgyűlés 
részvényenként 8 frt osztalékot állapított meg.) 

A szarvasi takarékpénztár vágyon! állása az uj 
részvények kibocsátása előtt és után : 

Alaptőke 50,000 frt 100 000 frt. 
Tartaléktőke 25,000 írt 
Nyugdijalap 2.7,300 frt 
Értékpapír 2,152 frt n 

Összes 104,952 "frt 187, 952 frt. 
Az aláirási ivek a B.-Szr-Andrási, Uosödi, Gyomai, 

B.-Csabai és Orosházi takarékpénztárnal vannak elhe-
lyezve, azonkívül helybeliek által Szarvason a szarvasi 
takarékpénztár helyiségében ib eszközölhetők az aláírások. 

Az aláírások zár határ ideje £ évi Március 15-ére 
tűzetett ki azon iúlaláiráHOk, nem fogadtatnak - el. 

A szarvasi takarékpénztár igazgatósága. 
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nevet toijos joggal ni« oérdc oiíik, unvi J csakugyan aiig 1 Oiy/áb niülybai t zon Jabu.vGKidí cko-
áás liatár-ukúD '•racrszetc%s.tin be nem bkonyilötták volna. Évtizedek óta ezen labdacsok áít^IántH í l-
teijodc;-uek ürvnidcnLk óh alig van család, weljlion ezen kitüno ké^xlet r.em ^(dna taláiliatu. 

Számtalan. or?o.s által ezen labdacsok l i n z e r ü l ajánltatLak és ajánl latnak minden oly bajok-
nál, melyük a rossz emésztésből és »székrekedésből erednek; mint epe-za^rok, májbajok, kőlika, vér-
tolulások, aranyér, bél tétlenség s hasonló betegségeknél. Vcrtisztiíó tiilajdonságiiknál fogva kitiino 
hatánsal vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegenségből származó 

ÜJ! fejfájásoknál stb. Ezou yéztisztiló labdacsok oly könnyen batnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
Ü l i sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyormokök által Is mimlcn ag-

godalom nélkül bevehetők. 
A számtalan háiairaíbul, melyet o labdacsok fogyasztói a logküi^nbuzőbb és legnehezebb be-

tegségiilc után egészségül, visszanyerése folytán hozzánk intéztek^ ezt n liolytMi csakis nélmiiyat etn- | g | 
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ülünk nzöit nsegjegyze^c], hogy mindenki, a ki e*en Jabdacstikat egyszer basaaiálta, m^g vag5'«»k . t ó 
győ/ődvo, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Kőin, 1893. április bó 3u-án. 
Tisztelt Psorlu ícr ur ! Lrgyen oly szivei és 

küldjön noicoin ismét 15 tekercsel: az ón fnliil-
jüiiShalaílan vériiszliió labdacsaiból u(ánvéte 11 el. 
Ko/adja e/uton ih a legmélyebb köszönetemet 
iabdnesai cSííílahatása^rt. 

Mararlífk teljes tisztelettel Fawlisiik Ferenc, 
Kölh, JjidoivthuL 

P f ^ I f B . Nagy elterjedtségük köveikezié- ^ 
o?en labdacsok a IcgRulöíjfelébl» nerrk ^ 

alakok alatt uláivo^tatnak; em.ok kó\M-lkivz{Űbeii ^ 
kéretik c s a k i s SVeihofor vérliszritó lan-
(1 ácsokat követelni ós t ^ a a z ( - k tikiníhctők 
valódiaknakj inHydviuk nabznalati uh^itásn a 
Pserlinfor X névaiairásHal foicetc színben és min-
den o^-yes doboz fedele n^vanazon aláin'tssal vö-
rös színben van ellátva.. 

i/̂ ql 

f ő r a k t á r a , 

ingyen melléklet minden rencleimen^hez, 

^ I 1 
i K ^ r. \ 

m 
V, 

Hrasclíc, Földnik mellett, 18^7. s/>ept, hó 1 2-én. 
Tckinlí'tes ur! Isten akarata volt, hogy ny. 

On labdacsaj. kv:/j*im kö>,n kerültek, melvekiudc 
» t 

hatását ezen megirom: En gyermekagyban meg-
hűltem, olyannyira^ hogy semmi munkai sem vol-
tam többé képey végezni^ és bizonyára már a hol-
tak közt Tolnék, ha az Ön csodáfatra méltó 1 ab-
daesai engvin n^m menteitek volna meí>\ Az Ls-

S ^ p ^ f M » ^ ^ ^ l m { m (V)nt Na^ry bizalmam 
v a U j h ^ y ezen labdacsuk engem is tökéletesen 
kifognak gyögyitani, a mint már másoknak h 
egészségük visszanyerésére seg.itégül szolgállak. 

Kniílc Teréz. 

1 * • kv 

jfyorn és biztos TiatiWn legjobb szer, minden 
köazvényes és esfiz(ís bajok, u. m.: gerine-agy ^ 
bántíilDin. tftg-sza^;atás, isehias, mígraine, ide- A 

ffes fog-fájás, "iölVijás. föls^aggatás síb. síb. ellen 
I f r t 20 'kr. 

í i a j k e n ö c s P s e r -
I i o f e r Kvek liosszn sora öt a valam^jrúyi 
hajnöve^ziö ^zer köxött. orvosok áital a legjobb-
nak eli<m»rve. Kgy elegánsan kiállitotí nagy 
szelencével 2 IVl 
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* 1888. november 9-én. 
Mélyen tiszteit i trí A iegfoiróbb köszönete-

W- i n i ü t m o n í l í m i Gzennel ()nnek (ií) éves nagynéném 
f nevében. Az illeíö 5 éven át szenvedett gyomor-

í ^ ' hurutban és vizkói>ágban, már életét is megunta, 
[ S r i nmlyröl eg\éhként le is mondott, midőn véletle-

v-í 1 e g y dobozt kapott az Ön kiiiinő vérciszfitó j 
l^bílacsaiból s azoknak állandó használata foly- ! 

1 • í **, í' ffi.n Hílrél ní iíí'v̂ Vn'vm I i : 
Weincettel Josefa. 

l a n o s t a p a s z 
LMé« és s7űrás által okozotí sebeknél, 

mérges daganaloknáh njiiknkae, sebes-, vagy 
gyuhuit-meil, vagy más jty bajoknál, mint ki-
tiinó szer Jnn kipróbálva. 1 tégely 50 io*. Bér-
meníve 75 kr. 
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i tán tökéletesen kigyógyult. 
Legtöbb tiszteieltel 

'. i», 
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óta a iagvos tagokra és miüílen i 
mint legbiztosabb sz^r elirmerve. 1 köcsöggel 
40 krajtvár, líérment ve t>5'kr. 
Ttlf'ű-rjLecSl'Nr^ egy általánosan ismert kitűnő 
háziszer, hurut rekedtség, görcsöd köhögés sil>. 
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Eiehengraberamt, G föhl mellett, 1889. mára. 27-én. 
Tekintetes u r ! Alulírott ismételten kér 4 

esz magot az On valóban hasznos és kitűnő lal> 
daesúbóL El nem mulaszthatom legnagyobb elis-
merésemet kifejr/ni ezen labdacsok értéke felett 
é- a/.okjit, a hol csak almum nyílik a szenvedők-
nek legmelegebben fogom ajánianL Kzen bálaíra-
tom tetszésszennti használására ()ni ezennel fel-
hataimaznm. 

Teljes tisztelettel llahn ignáe. 

Golsehderf, Szilézia, 1888, olct. 8-án. 
l\ ur ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

íaibcjl egy csomagot 6 dolgozzál ktlldcni 
zivoskedjék. Czakísaz Ön csodálatos labdacsai-

n de kÖKzönbet.em, ho.xy egy gyomorbajtól, mely 
rMgem 5 éven át gyötört, megszabadultam. Ezen 
ubiiaesívk nálam sohasem fognak kifogyni, s mi-
dőn legforróbb kösözönetemet kifejezem, vagyok 
tisztelettel Swiekl Anna, 

1 uveger.s ara. *3 2 itveír 
meni ve 1 frt f 

lf ¿-\>1SS f»ví tv/ 

io. i J?' 

> *'í* 
.mikron-si (praga cs 

tott gyomor, rossz emésztés és mindennema ul-
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 
c22 kr., 12 üveg 2 f 
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B^>S/iAFbVÁS. 
C^ak akkor valódi liatinsittatlaii^ ha a 

k s^rteiion beégetett dugasszal, ólom 
bárral és l'UKAJ VÁROS. CÍMERÉVEL van 
ellátva. "d-'Xl 

E/en véri iszíiíé labdacsok csakis a P s e r -
h ö í z r tS.-mify az . a r a i i f te^ialmi á l m á . 

_ e i m s e t t ^ r é g ^ ^ r t á r l m H B é ^ á b e K 
^ ^ B g e r s t r a s s B IS. srs, a . készittefnek vâ  
0 lódi minőségben s egy 15 s/em labdacsot taríal-

(lolí<>z ára 21 kr. Egv csomag, melyben 6 
f «l̂ bo» tui^l-Hva^iitik, 1 frt 5 krha kerül; bér-

íj-. nmntetlen után vételi kütdésnűi ] írt Jü kr EoT 
^»«^gnál kevesebb nem kiildeíik ek 

\ f : ! C , előbbeni loküldésénél (mi. legjob-
írí! ¿m 1)a)t l^oKta-ntiilványon eszkozoiteiik) bérmenies 

küldései egyhtt: l csomag 1 írt gl> kr,, 2 c*o-
m i l g j.rt ']() a znmmg 3 írt 35 kr., 4 cso-

: niag 4 frt 40 kr.. 5 csomaa* 5 ^^ ^ ^ 

B ^ M e i i A , 
KitunÖ háziszer a rossz emésztés min-

dez következményei, u. m.; főfájás, szédiilés^ 
gyomorgörcs, gyomorhev, aranyér, dugulás stb. 
ellen. 1 csomag ára 1 forint. 

A . n g o l c ^ o c L a , l o a i l s s a m , egy üveg 
50 kr., egy kis üveg 1% kr. 

P o r su l á ^ l o i s í s s u c i á . B e l l e i a . Ezen por 
megsz tinié ti a iábizzadásl s az által képződő 
kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és 
min*; ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy do-
bozzal 50 kr. Bérmoetve 75 kr. 

O 0 I 3 ? kitűnő szer golyva 
ellen. 1 üveg 40 krajrár, bérmentes küldéssel 
65 krajcár. 

v a g y e ^ ^ B i s ^ ^ ^ ^ ö kitnnő 
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csomag 9 frt m I rba kerül. 

gytjgyszer, gyom 0r-ü 
len emészlésbol származó bajoknál 1 csomag 1 írt. 

E z m Itt felsúrolt készítményeken kivúh az 
osztrák lapokban hirdetett ö^sze^ bel- és külföldi 
gyógyszerésze'i különlegBSségíik j-aktáron vannak 
és a készletben netán nem levők gyorsan és ol-
csőn megszo^eztotnek. — Postai megrendelések a 
.leggyorsabban eszközöltetntdc, ha a pénzösszeg 
more küldetik; nagyobb megrcndelésölc utánvétel-
lel küldexnek. Bérmentve csakis oly esetben tör-
ténik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, 
mely csittben a po>sta.költ>égok sokkal mérsékel-
tebbek. 

Nyoma to t t a 5 3Szarvas Vidéke" gyoT^a j tó k ö n y v n y o i b a j á b á n 1894 , 
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